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MUXAWMIO MYXVH ITPO YKPATHY 1
YKPATHIIIB Y TBOPAX ITIOJIbCBKUX
I CHhPMEHHUKIB 20-30-X POKIB XX CT.

Anomauia. Cmamms npucesuena ananisy peyenyii Yxpainu ma ykpainyie y
nonvcvki nimepamypi 1920-1930-x pokie XX cm. kpise onmuxy nimepamypos-
Hasuux possidox Muxaiinag Myxuna. Y uenmpi yeazu — xy0oxHi mekcmu, o
penpesenmyiomyv Ykpainy K 0coOnueull KymvmypHuil i cumeoniunuii npocmip.
Muxatino Myxum 8i03Ha4as amobisaneHmHicmo ykpaincokux 00pasis-apxemunis:
nopsI0 i3 POMAHMU306AHUMU MOMUEAMU CMeENy, (HONbKIOpY ma «6MpaveHozo
Dpar» npocmeNcyomovcs i cmepeomunizosani yAeneHHa Npo «XaomuuHy okpainy»
4y «Hebe3neuHoeo iHui0eo0». AHANI3 POOUMbCS HA Me0pax nucomenHuxis . Ieaus-
Kesuua, O. Pasimu—Faepouczﬂcozo, M. Poozesuuysnu, A. /laou, FO. Tysima ma in., 6
AKux 06pasu Yepainu il ykpainyie nodaomuvcs y Haniemighono2izosanomy suensioi
1i B00HOUAC Hecymb i0eos02iuHe HABAHMANEHH.

Ocobnusy yeazy npudineHo momy, K imepamypa MineoeHH020 nepiody 8iomeo-
PI0BANA KTI0106i NOMIMUUHI ma 60€HHi nodii, 30kpema JTucmonadosuti uun 1918 poky,
YKPAIHCLKO-NOMbCOKY 6iliHy ta couianvHi mpancopmauii npukopoouHs. Y crammi
niokpecneHo maxox sHaueHHs kpumuku M. Myxuna i tioeo dianoey 3 FOpiem JTunoto
07151 OCMUCTIEHHST «YKPAIHCOKOT memu» 8 NombCuKili npo3i. BoOHouac anani3 ysupasio-
EMbCS 3a60AKU NOCUTAHHAM HA OUIHKU NOTIbCOKUX KPUMUKIE A CYACHUX 00CTIOHU-
kie — Omveu Tnamiox, Adpistu Konym, FOnii Apmumuwun, Ceimnanu Kpasuetio,
Pocmucnasa Paduuiescokoeo ma Cogii Kozym, wjo dae moxcnusicmy chissionecmu
nimepamypHi 00pasu 3 icmopuuHUMU T HOTIMUYHUMU KOHIMEKCIMAMU.

Taxum uunom, 0ocnioxenuss cnaduwsunu Muxatina Myxuna ei0kpusae Hoi
nepchekmusu 071 CyacHoi yKpaiHo-nonbcoKoi KoMnapamusicmuxu, 0036077104U
NOEOHAMU ICMOPUKO-TTIMEPAMYPHULL AHATI3 i3 POZYMIHHAM CYHACHUX BUKTIUKIB
KynvmypHoi nam’ami ma dianoey 080x Hapoois.

Knwouosi cnosa. Muxaiino Myxum, icmopuxo-nimepamypo3nasyi npai, i-
mepamypra Kpumuxa, komnapamusicmuxa, emispayis, Kapnamcoxa Yxpaina,
3axapnamma, Ilonvua..
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Andriy Rebryk

MYKHAILO MUKHYN ON UKRAINE AND UKRAINIANS
IN THE WORKS OF POLISH WRITERS OF THE 19205-1930S

Abstract. Mykhailo Mukhyn (1894-1974) was a public and political figure,
literary critic, and writer who, despite being somewhat overlooked among twentieth-
century Ukrainian intellectuals, remains an important voice that cannot be ignored.
He actively contributed to a wide range of Ukrainian and émigré periodicals,
including The Ukrainian Student (Prague, 1923-1924), Society — La Société (Prague,
1925-1926), Student Bulletin (Prague, 1928, 1930-1931), Literature and Science
Bulletin (later Visnyk, Lviv, 1928-1934, 1949) etc. He also worked at the Proboem
publishing house in Prague (1939-1943).

Mukhyn’s scholarly, journalistic, and literary legacy is marked by a consistent
Ukrainian-centric perspective, oriented toward nation-building and grounded
in historical, political, and ideological analysis. His writing combined cultural
criticism with carefully argued factual evidence, often supported by multiple sources.
This methodological approach defined his work across different periods: during
the Ukrainian national revolution of 1917-1921, his first emigration in interwar
Czechoslovakia (Prague, Podebrady, Uzhhorod), and later in Germany.

The article is devoted to an analysis of the response to Ukraine and Ukrainians in
Polish literature of the 1920s-1930s through the lens of Mykhailo Mukhyns literary
studies. Attention is focused on literary texts that represent Ukraine as a distinctive
cultural and symbolic space. Mukhyn emphasized the ambivalence of Ukrainian
archetypal images: alongside romanticized motifs of the steppe, folklore, and the lost
paradise", "stereotypical notions appear of the "chaotic frontier” or the "perilous
other". The analysis draws on the works of J. Iwaszkiewicz, E Rawita-Gawrotiski,
M. Rodziewiczowna, ]. Lada, ]. Tuwim and others, in which images of Ukraine and
Ukrainians are presented in a semi-mythologized form while at the same time carry
ideological connotations.

Particular attention is paid to how interwar literature reflected key political
and military events, including the November Uprising of 1918, the Polish-Ukrainian



Tom XLI 377

war, and the social transformations of the borderlands. The article also highlights the
essence of Mukhyn's criticism and his dialogue with Yurii Lypa in the consideration
of the “Ukrainian theme” in Polish prose. At the same time, the analysis is further
elucidated through references to the evaluations of Polish critics and contemporary
scholars — Olha Hnatiuk, Adriana Koput, Yuliia Artymyshyn, Svitlana Kravchenko,
Rostyslav Radyshevsky, and Sofiia Kohut — which makes it possible to relate literary
images with their historical and political contexts.

Accordingly, the study of Mykhailo Mukhyn’s legacy opens new perspectives
for contemporary Ukrainian-Polish comparative studies, fostering the integration
of historical and literary analysis with an understanding of current challenges of
cultural memory and dialogue between the two nations.

Key words: Mykhailo Mukhyn, historical and literary studies, literary criticism,
comparative studies, emigration, Carpathian Ukraine, Transcarpathia, Poland.

Information about the author: Andriy Rebryk, PhD student of the Department
of Foreign Ukrainian Studies of the Taras Shevchenko Institute of Literature, National
Academy of Sciences of Ukraine.

Email: vusinfo@gmail.com

Andriy Rebryk

MYCHAJEO MUCHYN O UKRAINIE I UKRAINCACH
W TWORCZOSCI PISARZY POLSKICH LAT 20. I 30. XX WIEKU

Abstrakt. Artykul poswigcony jest analizie percepcji Ukrainy i Ukraificow w
literaturze polskiej lat 20. i 30. XX wieku w $wietle badan literaturoznawczych Mychajta
Muchyna. W centrum uwagi znajdujqg sie teksty literackie, ktére ukazujg Ukraine
jako szczegolng przestrzen kulturowq i symboliczng. Mychajto Muchyn podkreslat
ambiwalencje ukrainskich obrazow-archetypéw: obok zromantyzowanych motywow
stepu, folkloru i "utraconego raju” pojawialy sig tez stereotypowe wyobrazenia o
"chaotycznej rubiezy" czy "niebezpiecznym innym". Analiza obejmuje tworczos¢
pisarzy J. Iwaszkiewicza, F. Rawity-Gawroriskiego, M. Rodziewiczéwny, J. Lady, J.
Tuwima i innych, w ktérych utworach obrazy Ukrainy i Ukraiticow przybierajg forme
czgsciowo zmitologizowang, a zarazem niosq ideologiczne obcigzenie.

Szczegolng uwage zwrdcono na to, jak literatura dwudziestolecia
migdzywojennego odtwarzata kluczowe wydarzenia polityczne i wojenne, w tym
czyn listopadowy 1918 roku, wojng polsko-ukraitiskq oraz przemiany spoleczne
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pogranicza. W artykule podkreslono rowniez znaczenie krytyki M. Muchyna i jego
dialogu z Jurijem Lypg dla interpretacji "tematu ukrairiskiego” w prozie polskiej.
Analiza zostata wzbogacona o odniesienia do ocen polskich krytykow i wspélczesnych
badaczy — Olhy Hnatiuk, Adrianny Koput, Julii Artymyshyn, Swittany Krawczenko,
Rostystawa Radyszewskiego i Sofii Kogut, co pozwala zestawic obrazy literackie z
kontekstami historycznymi i politycznymi.

Badania spuscizny Mychajta Muchyna otwierajg zatem nowe perspektywy dla
wspolczesnej komparatystyki polsko-ukraifiskiej, umozliwiajgc potgczenie analizy
historycznoliterackiej ze zrozumieniem aktualnych wyzwat pamieci kulturowej i
dialogu obu narodow.

Stowa kluczowe: Mychajlo Muchyn; studia historyczno-literackie; krytyka
literacka; komparatystyka; emigracja; Ukraina Karpacka; Zakarpacie; Polska.

Nota o autorze: Andriy Rebryk, doktorant Katedry Ukrainistyki Zagranicznej
Instytutu Literatury im T. Szewczenki Narodowej Akademii Nauk Ukrainy.

Email: vusinfo@gmail.com

ITocranoBka mpo6nemu. Ilonbcbka, AK i ykpaiHCbka, JiTepaTypa
1920-1930-x pokiB nepebyBaa B OypXIMBOMY PO3BUTKY, 1[0 O3HAYMB-
€A PO3MAITTAM JKaHPIB Ta CTUJIIB, @ TAKOXX ITOABOI0 HOBMX JIiT€PATypHUX
tedilt. [eit mepioy y mombCpKiit niTeparypi OKpecneHuit Bifo6pakeHHAM
Coljia/IbHUX, MOMITUYHMX I KYIbTYPHUX 3MiH, AKi Bi}16YBa}II/ICH Iicna Bifi-
HOBJ/IeHHA He3ane>xxHOCTi [Tompii y 1918 powi. Y Toii camuii 4ac B YKpaiHi
Hapase/IbHO iCHYBaIN Ta PO3BMBA/INCA [ABa JTiTepaTyPHI KAHOHN: eI
— B YMOBAaX «CBIT/I0I COIpeanicCTUYHOIL AilICHOCTI» Ha MifpaAHChKIN Yac-
TUHI, JPYIWil — B yMOBax Oi/lbII-MeHII JeMOKPATMYHOTO 3MaraHHs 3a
BJIACHY Jiep>kaBy 10 mpaBuit 6ik 36pyya. [leAki HayKoBLi Ha3MBAKOTD Lii
IpolLecy — «ABOKOIiHICTIO [4].

YKpalHCbKO-TIONIbChKI B3a€EMMHY Bifl T04aTKy BTOprHeHHA Pocii B
Ykpainy 24 mororo 2022 poKy BUPI3HAITHCSI OCOOMMBOI KYIBTYPHO-
icTopiuHOI0 AMHAMIKOI0, fie CTpaTeriyHa G/M3bKICTb MOETHYETHCA 3 T10-
Tpe6oto IMMOIIOro MOpo3yMiHHA. Y CIITBHOMY Ky/IbTYPHOMY IPOCTOpi
lefiasti BUpasHillle IOCTAE YCBIOM/IEHHS Bary iHCTUTYLINHOI TaM ATi: /i-
Teparypa, apxiBu, Mysei, MicIA ITaM ATi, @ HAYKOBI iHCTUTYTN CTAIOTh He
JIUIIIe XPAaHUTE/LIMI MUHYJIOTO, ajle 71 YMHHMKaMU (OPMYBaHHS CYYacHOI
imenTryHOCTI. [ToNbCPKI Ta YKpaIHChKi HAYKOBLI, MMCbMEHHUKN 11 MUTL
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BeIYTb JIiaIor, 1[0 CIMPAETHCS Ha baraTy Tpajuiiiio aTbMaHaxiB, IIepekia-
niB, KpuTUKM Ta o6MiHy ifessmu. CaMe 1eil 0OMiH 3abesreuye cTamcTh
KYJIbTYPHOI IPUCYTHOCT] YKpaiHy B €Bpori it BogHOYAC 36aradye mosb-
CbKe Ta YKpaIHCbKe iHTeleKTya/IbHe CepPeNOBIILIE.

BaxmmBuM BUKIVMKOM 3a/IMINAETHCA CIIAJOK iMIIEPCHKUX POCIICBKUX
3arpos, AKi CTOMTTAMM HifBa)KyBa/my YKPaiHCbKY Ky/IbTYpPY, MOBY 11 Bipy,
a B OCTaHHI POKM Liell TUCK HaOyB HOBUX OpM YHAC/TITOK TOBHOMACIITA0-
Horo BTopraeHH: Pocii B Ykpainy. AHTupedieKc y cycinHix fepykaBax mpo-
ABVIBCS SIK «BTOMa» Bifj IpuitoMy ODKeHIIB i 3pocTaHHA KCeHO(OOCHKIX
HacTpoiB — y Ilonbmi, e HyHI HepeOyBae 6/M3bKO MiNbiIOHA yKpaiHIiB.

[TonmiTnaHMit AUCKYPC TEX Biffi3epKaIOe 11l Hapy>XeHH:: y 2025 pomi
npesupientT Ilonpmi Anmxeit yma, sk i itoro HactynHuk Kapomp Ha-
BPOLIBKWIA, Ty0/IiYHO BUC/IOB/IIOBAB HEBJJOBO/ICHH CTaB/IEHHAM YKpaiHu
Ta 3aXiTHUX APTHEPIB /10 MONIbCHKOI iHPPACTPYKTYpH i TIOTiCTUYHMX BY3-
JiB, IO OFAI0 TOCTPOTY JBOCTOPOHHIM BiTHOCHHAM.

OpHOYacHO WifiioM pafiyKalIbHMX 1 HOMyMCTChKMX GOpMYITIOBaHb i
MeceKiB 3 OOKy yIbTpanpaByX CUI Ta YaCTMHM IOTITUYHOTO CIHEKTpa
IIOCY/IMB QaHTUYKPAIHChKi HapaTyBM B IIyO/IiYHOMY IIPOCTOPI.

i Tpancdopmaii conianbHoi Ta momiTndHOI curyarnii 6e3mocepen-
HbO BIUIMBAIOTD i HA KY/IBTYPHY cepy: 3pocTae pusyK iHCTpyMeHTani3a-
1ii J1iTepaTypy i1 apXiBHOI ITaM ATi, MABUIYETbCA Iy T/IVBICTD [0 perpe-
3eHTalill «{HIIOro», YCKIATHIOETbC pobOTa 31 CHIMPHUMM HPOEKTAMM.
BopHouac Takmit TMCK poOUTD 1ie OIIbII BaXXIMBUMM IHCTUTYILiiHI iHi-
IiaTyBM — apXiBy, My3el, BUJABHNUITBA JI HAYKOBI LIEHTpM — sAKi 3a6e3-
TIeYYIOTh 30epeXkeHHs JOKYMEHTO- i Ky/IbTYPHOI ITaM sITi Ta IIPOTUCTOSHD
iMITepchKMM cripo6aM yCyHEHHS 4y fieBajibBallil YKpaiHChKOI Ky/IbTYPHOI
caMOOYTHOCTI. 3 OIVIAAY Ha Ile, MOKHA CTBEPIKYBATH, 1[0 HAIIPY)KEHHA B
HOJMTULL Ta CYCIIiZIbCTBI, 3yMOBJIEHE POCIJICPKOIO arpeci€ro, Ma€ IpsAMUIA
eeKT i Ha MDKHAIIOHA/IbHI JTiTepaTypHi 3B A3KN J1 KY/IbTYPHUIL fjiaior 3a-
rajIoM — Biff BUZaHHS KHNUT [0 aKaJleMiYHUX JTOCITiIKEHb.

TaxkyM 4MHOM, Y CbOTOJHILIIHIX YMOBaX MO/IbCbKO-YKPAiHChKi B3aEMIU-
HI Y cdepi KynbTypn 11 niTepaTypu BUXOAATD JATEKO 3a MeXi CUMBOIY-
HUX JK€CTiB. BOHM CTalOTh MiAIPYHTAM [JIA CI/IBHOTO NPOTVCTOAHHA iM-
IIepCbKUM HapaTuBaM i popMyBaHHS MailOyTHbOTO, Y IKOMY 00M/IBi Ha1lii
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37aTHi 30epirati cBOXO CaMOOYTHICTb, a BOJHOYAC MiATPUMYBATH OfHA
OfiHY B 000POHI €BPOIEIICHKIX IIIHHOCTeiI CBOOOMM Ta TiffHOCTI.

AHani3 HaifHOBiMX MyOMiKamiil. Y KOHTeKCTi HOBEepHEHHA 0 MiK-
BOEHHOI 1001, 30KpeMa JI0 TOTO, K HMOJIbChKi MmucbMeHHNUKN 1920-1930-x
POKiB OcMMC/IIOBamy YKpaiHy it YKpaiHIiB, 11 TeMa HaOyBae CbOrOfHI J0-
markoBoi Bary. Came TyT fopeyHa onTuka Muxaiina Myxnna: anamisyrodn
reorpadii, 06pasy «iHIIOTO» Ta HAPATUBYU IIPUKOPAOHHSA B IIOIbCBKIl ITPO3i,
noesii it eceicTui, Myt 6a41MO He JuIIIe iCTOPUYHI CTEPEOTHUIIN, a 71 KaHa/IN
B3a€MOBIUIVBY, AKi ITPALIOIOTD | CbOTORH. BBYeHHS CIITbHIX TeM (KOpPioH,
IIaM’AATb, IMITepCbKa CMaJIIHA, Ce/LTHChKA KY/IBTYPa, MOJIepHi3allisl) J03BO-
JIA€ 3ICTaBUTH JIiTepaTyPHUI MUHYINIL JOCBIL i3 Cy9aCHUMM IO TUYHUMUI
1 Ky/IbTypHUMM iVJIEMaMM — i, MOYK/IMBO, 3HAIITH MOBY, 3[JaTHY «II€PEKJIa-
JaTy» CKIafHI MUTaHHA Oe3IeKN Ta 1aM ATi Ha MOBY B3a€EMOPO3YMiHHSL.

Y monbchKiit 1iTepaTyposHaByill Tpaauilii TeMa YKpalHy IpuBepTana
yBary 6araTbox JOCIiJHUKIB, ajl)ke BOHA II0Cijae BaroMe Micue y hopmy-
BaHHI 00pasy «iHIIOro» Ta yAB/IEHb PO CXiTHOEBPOIENCHKIUIT MPOCTIp
y KynbTypi Peui ITocnionuroi Ta misHimoi go6u. Haykosi po3Bifxnu 3 wiei
npo6r1eMaTKy JeMOHCTPYIOTh IIVMPOKMI CIEKTp MifXOAiB — Bif icTopu-
KO-/IiTepaTypHUX PEKOHCTPYKLIN [0 KYIbTYPONOTiYHMX Ta ITOCTKOIOHI-
a/IbHMUX iHTepIpeTaliil. AKTYaIbHICTh LIMX CTYAill 3yMOB/IEHA He JMIIEe
ICTOPMYHOIO B3aEMOII€I0 IBOX HAPOMIB, a I CYYaCHVM iHTEpPECOM [0 Iepe-
OCMMC/IEHHA CIIIbHOI CTIaIIVHNL.

3BepHeMO CBOIO YBary Ha HelofiaBHO omybiikoBany (2023) mparto
nonbebKoi pocmipunii Anpisan Komyt (Adrianna Koput) «Ukrainian
Literature Translated into Polish from the Interwar Period to the Present».
ITpans npononye cMCTEMHMIT OITIAN IPAKTUKY TIepeKIafliB YKpaiHChKOI
TiTepaTypu IOIbCHKOK MOBOI BiJl Mi>XBOEHHOTO II€PiOAly KO CY9acHOC-
Ti. ABTOpKa aHa/li3ye BUAABHNYI MepexXi, po/b pefakiiit i pectusais y
IPOCYBaHHI IIepeK/IajliB, a TAKOX AucOanmaHCK TeM i XKaHpiB, AKi Halyac-
Tillle IOTPAIUIANN [0 MOIBCHKOTO YUTALBKOTO IpocTopy. JJocmimKeHHa
II0Ka3ye, AK TPAHC/ALIA XYJOXKHIX TeKCTiB GOpMye B3a€MHe KYIbTYp-
He 3HAaHHA Il YAB/IEHHA PO «iHIIOTO», @ TAKOX OKPECTIOE IHCTUTYLilHI
6ap’epn i MOXIVBOCTI IJIsL CY4acCHOTO HO/MTbCHKO-YKPAiHCBKOTO JIiTepa-
TypHOro piasnory [20].
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BaxxmuBoo ¢iryporw B JOCTIIKEHHAX YKpaiHChKO-IIONbCBKOTO KY/Tb-
TypHOTO fiianory € npogecopka Onbra [HaTIOK — MOTbCbKO-YKpaiHCbKa
TOCTiIHIIA, TepeK/IajadKa Ta eceICTKa, AAKa Ipale y BapuraBcbkomy yHi-
Bepcuteti Ta HAYKMA y Kuesi. Opna 3 ii HaiiBigoMiIux mpaipb — MOHO-
rpadis «[Ipomanus 3 iMnepiero. YkpaiHCbKi AMCKycii PO ifeHTUYHICTD>
[3], ixa MajTa 3HAYHMII BIUINB HAa TEOPETWYHI JUCKYCii MpO MOCTIMIIEPChKY
inenTnuHicTh. Takox y 1boMy 3B’3Ky crif srajamn i ii crattio «Modified
Reception: Communist Poland’s Publishing Practice and the Image of
Ukrainian Culture» [2], B siKiit aHanisyerbcs BugaBHM4a nonituka [THP
I[O/I0 YKPAIHCBKOI JIiTepaTypy B KOHTEKCTI iIe0IOriYHMX JUCKYPCiB.

Okpec/ionuy iCTOPUKO-KYIbTYpPHUIT BUMIp Npo6iemMu, CBOIO yBa-
Iy 3BepTaeMo Ha cTyfil gocmignuni fOnii AprummmmH, o copsAMoBa-
Hi Ha CyYacHi JiTepaTypHi pemnpeseHTalil NIpUKOpAOHHA. TaK, y cTaTTi
«Trans-Curzonia and border people. Ukrainians deported from Poland
in Contemporary Ukrainian and Polish literature» («Trans-Curzonia Ta
IOV KOPHOHY. YKpaiHlli, flennopTosaHi 3 [lonbmii, y cydacHil yKpalHCbKil
Ta MOJIbCBKIit tiTepatrypi») [Omia ApTuMmunmH $oKycye yBary Ha cydac-
HUX perpe3eHTalisix npukopponHs (tomoc «Trans-Curzonia») Ta gomsax
IeNOPTOBAHNUX YKpaiHLiB y mposi it moetuni XX-XXI ct. ABTOpKa Impo-
BOJUTb KOMIIAPATVBHMIT aHaJIi3 ITOJIbCHKUX 1 YKPalHChKMX TEKCTiB, IIOKa-
3yI04y, SIK JTiTepaTypa BiATBOPIOE TPAaBMM HENOPTALil, TaM ATh MicLA i
TpaHCHAPaTVBY ileHTMYHOCTI [19].

3BepHeMo yBary Takox Ha crarTio O. Illup6u «BrmB mombcbkux
a/IbMaHaxXiB Ha CTAaHOBJIEHHA YKPaiHCBKOI aJIbMaHAXOBOI JIiTepaTypm», y
AKiJl aBTOPKa CMCTEMHO aHa/Ii3ye IO/IbChKi a/TbMaHaXM NIEPIIO] TOJIOBYHMA
XIX-XX cT. K HOpMOYTBOPIOBAIbHNIT i KOMYHIKaTVBHMII YMHHUK AL
YKPaiHCBKOI aIbMaHaX0BOI Tpaguil. JJoCTiTHNIIA IPOCTEXYE TEMATUYHY
HaniTPy BUJaHb, pefaKIliliHi IPAKTUKM Ta CIIOCOOU perpeseHTalii yKpa-
iHCBKOI MiCHI, ereHy i MOOYTY, MOKA3YIOUM, SIK Il TEKCTY CITYTyBasIM JXKe-
peroM siK ifeit, Tax i crepeorumis [18].

Ko anbMaHaxM 3aKmafaay OCHOBY JJIA JiTepaTypHUX KOHTAKTIB,
TO HACTYIHUM BaXXKIMBMM MalIaHYMKOM KYIbTYPHOI KOMYHIKaIil cTa-
Ja TiepiofnKa, Mo 0COOMMBO BUPA3HO MPOSIBUIOCS B MIKBOEHHMII 4ac.
Tax, y monorpadii Citnanu Kpasuenko «Ilepiogmuni Bugannsa [Tonpmi
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20-30-x pokiB XX CT. y CBiT/Ii CyCIi/IbHO-KY/IbTYPHUX IIPOLIECIB» aBTOP-
Ka ITPYHTOBHO JIOCTII/KYE IePiofUKY AK KIIOYOBUI KaHaI MDKKY/IBTYpPHOI
B3a€EMOJIii Y MDKBOEHHY HOOY: )KypHa/IM, aIbMaHAXM, KPUTUYHI pyOpUKM
Ta iXHIO POJIb Y KOHCTPYIOBaHHI eTHOOOpa3iB. Y 1eHTpi yBarum — QyHKIIi-
OHa/IbHO-IIiHHICHI ITapaMeTpy IONbCbKIMX 1 YKPaIHChKUX BUJaHb, pefakK-
LilfHa MOMiTHKA, TeMaTUYHi aKIeHTU Ta ayJUTOPHA afjpecalia. ABTOpKa
II0Ka3ye, AK NepiofyKa BIUIMBA/IA HA CYCII/IbHI yABIEHHA IPO «iHIIOTO»
i BogHOYAC BMKOHYBAJIa eCTeTUYHY 1 IO TUKO-KY/IbTYPHY QYHKIIiI0 [6].
Inumit pocnigank mpog. O. Actad’eB 3BepTaeThcs BXKe JI0 iHTepIpe-
Tallil KOHKPETHMX XyJ0XKHIX 00pasiB YkpaiHM y O/bChKil Tpo3i M>KBOEH-
HA. Y cTarTi «[le posxonAaTbea goporu: F0piii JInma mpo Tomnoc «BTpayeHoro
paro» B TO/bChKil mposi 20-30-x pp. XX cT.» [1] aBTOp IpOIIOHYE IpOYM-
tanHA KpuTuky [Opia JIumm mopo mombehKoi Mposyu MiXKBOEHHS, PEKOH-
CTPYIO0UY YSIB/IEHHS TIPO «BTpadeHy ApKaziilo» — TOIIOC, KNI [IOB A3yBaB
HOJIbCBKUX aBTOPIB 3 YKpaiHCBbKUMU 3eMyAMU. CTaTTs HOeRHYyE icTopu-
KO-JliTepaTypHUIT aHa/li3 Ta iHTeprpeTalilo eTHOOOPa3iB, TeMOHCTPYIOUN
aMOiBajIeHTHICTb 00pasy YKpaiHu — Bifj iiMIIYHOrO i POMAaHTUYHOTO [0
CTEPEOTUIII30BAHOIO J1 AeIPUBATUBHOTO. ABTOP OKPEC/IIOE BIUIMB BiifH i
MO/ITMYHYX 371aMiB Ha XYO>KHI HAPATUBYU Ta KONEKTUBHY I1aM SATb.
[Ipobnemaryka pelenuii 6e3nocepefHbO MEPETryKyEThCs 3i CTYAiA-
vu Codii KoryT, sika 30cepemKyeTbcs He /Ile Ha XyJOKHIX o6pasax, a
I Ha IPAaKTNYHMX «MeXaHi3MaX» CaMOro JIiTepaTypHOro Aiajory. Y cTar-
Ti «YKpaIHCHKO-TIO/IbCHKMIA TiTePaTypHMIL [ia/lor Mi>KBOEHHOTO IEpiofy:
TeHJIeH1lil, KOHTEKCTM, «MeXaHi3MI» KOHTAKTiB» aBTOpKa aHasi3ye pe-
a/IbHi KaHaMM MDKKYIbTYPHMX KOHTAKTiB — BiJf IEPCOHANBHUX Mepex
i mepexymaflabKMX iHiNiaTMB O ajbMaHaxiB i nepiopuku. HocmigHuIlsa
IPOCTeXYe iHTepaklil Ha piBHI MyOMiIMCTUKM, JTiTepaTypHOI KPUTUKN
Ta KyIbTYpHMX iHCTUTYLil (pectnBani, 6ibmiorexn). Bona mingkpecnioe,
10 YKPaiHChKO-TIO/MbChKMIT [iiasior OYB HEOXHOPITHMM: CIIIBICHYBa/My SIK
CIBIIpaIls, TaK i KOHKYpEeHIlid, IK CUMIIATii, TaK i ynepemkeHHs [5].
Hocnipxenna PoctucnaBa PaguineBcbKoro IociflaloTb OfHe 3 Ipo-
BiJIHMX MiCIIb y Cy4acHill yKPAiHChKill ONOHICTHUI, OCKIIBKY IIOENHYIOTh
ICTOpMKO-JTiTepaTypHUI i KyIbTYpOJIOTiYHMII IiXOAM, aKLEHTY4YN Ha
MPO6IEMATHI]i «ITOTPAHNYYs» Ta MDKHAIIOHANIBHOTO Aianory. Y ¢dyHpa-
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MeHTa/IbHill MOHOrpadii «“YkpalHCbKa IIKOMa” B IOCBKOMY POMAHTI3-
Mi: peHomeH norpanng4s» (2018) yueHnit 3apoONIOHYBaB KOHLIENTYaTbHY
MOZIe/Ib aHaJli3y YKpaiHChKO-IIONbChKIX JMiTEpaTyPHMUX KOHTAKTIB y XIX
CT., PO3ITIAJAIYM POMAHTUSM AK IIPOCTIP B3a€MOJil KY/IBTYP i KOHCTPYIO-
BaHHs HaI[lOHAJIbHUX ieHTIaHOCTeil [16]. 151 poboTa € mpukiasom itoro
METOJIOJIOTIYHOI PAMKI, IO CIIMPAETbCA HA KaTeropil KyIbTypHOTO MPO-
CTOPY, €THOOOPa3iB Ta JIiTepaTypHUX /1ia/oriB.

He MeHII BaX/IMBUM 3400yTKOM € CHMHTeTMYHA Ipans «YKpalHCbKa
TIOJIOHICTIKA: Tpo6IeMy, Ko/, cumbBeTK» (2010), y sakiit P. Pagymres-
CBKMII CUCTEMaTU3ye PO3BUTOK YKpaiHcbKol mononictuky XX-XXI cr.,
TIpeCTABIAI0YN HOPTPETH JOCTITHUKIB i HAIPAMIB, 1[0 GOpMyBaIM HOJIe
TIOTIOHICTUYHYX CTYAiN B Ykpaini [15]. Llett migxix neMoHCTpYe J1oro 3paT-
HICTb CTPYKTYPYBaTU HayKOBY NMCLMIUIIHY, BUAB/AKYM il TAITICTD, a Ta-
KO>X METOJO/IOTi4Hi 3MiHU 11 [JOMiHAHTH Y BUBYEHHI ITO/IbCHKOI JIiTEpaTypu
YKPaiHCBKMMY HayKOBLIAMI.

Bopnouwac y HOBiTHiiT MoHOTpadii «[Tonbcbka miTepaTyposHaBya yKpa-
iHicTuka» (2023) aBTOp OKpec/Ioe Bke iHImiI 3pis — icTopiio i cydacHui
CTAH IIOJIbCHKOI KOMITAPATUBICTHKM, IO BMBYaIa YKPAIHCBKY JiTepaTy-
py, opmyroun 1inicHy KapTy HOCTITHULIPKYUX iHTEpeCiB Ta TEOPETUYHUX
nigxonis [14]. Takum 4nMHOM, I0r0 HaYKOBUIT JOPOOOK OXOIIIIOE 00MABA
IIO/IOCH TIONIbCHKO-YKPAIHChKOTO JTITEPAaTYPHOTO Aianory — K PeLelLiio
yKpaiHcpkoro Marepiany B Ilonmbii, Tak i CIpUIAHATTA IOMbCHKOI KY/b-
Typu B YKpaiHi. Ile po6uts itoro mpaiyi KI0490BUMY PKepesiaMu i 110-
JaNbLIVX CTYAi y cepi yKpalHO-TIONMbCHKIX JIiTepaTyPHIX B3AEMVIH.

Mera crarTi nonArae B JOCHKEHH] IIOCTaTi JIiTepaTypO3HaBLsA Ta
KpuTyKa Muxaitna Myxuna (1894-1974) cepen yKpaiHChKMX iHTe/IeKTyasIiB
XX cromrTa K BanuBoi i HempoMuHanbHOi. Oco6/mBe 3HAYEHHS Ma€e
MOCTIIPKEHHA JIOTO JIiTepaTypO3HABYMX IIpallb, AKUMM aBTOP CIIPUAB
OCMMICTICHHIO JTiTepaTypHOTrO KaHOHY Ta CTBOPEHHIO 00’ €KTUBHOTO HOITIA-
Iy Ha PO3BUTOK YKPAIHCBKOI JIiTepaTypy Mi>XBOEHHOTO IIEpiofTy.

Buxnag ocHOBHOro Martepiamy. Y aBTOpa € Ki/IbKa LJEHTPa/lIbHMX IIy-
Onikaiif, y KOTpUX BiH poOUTb JeTa/IbHMIT aHA/I3 TBOPIB Ha IPEAMET TeM,
TIOB’13aHNUX 3 YKPaiHOK (CIOXKeT, TOTIOBHI repoi, Miclie Aii, imeomnoriyxa, mo-
JTNYHA KOMIIOHEHTA TOMLIO): «YKpaiHChbki MOTMBH Y JIiTepaTypi MOMbChKiit
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Ta MOCKOBCBKill OCTaHHIX pokiB» [10] Ta «YKpaiHChKi MOTVBM B IIOTIbCBKiit
niTeparypi ocTaHHIX poKiB» [11]. Y koHTeKcTi 1ii€l Tem1, BapTO B3ATH IO yBa-
v TakoXX cTarTio FOpist JInmm «YkpaiHa B cydacHili IONbChKil iTeparypi», y
IIeHTpi SIKOI aBTOp aHa/li3ye XYHOKHill eTHo0Opa3 YkpaiHu, sSIKuit BUBEN y
20-30-X poKax y CBOiX TBOpax HO/IbChKi micbMeHHNKy Credan XKepomcebkuii,
Enbx6eta JopoxuHcbka, FOpiit bangposcpkuit Ta in» [7]). LlikaBa obcra-
BIHa, o M. MyxuH i [O. JIuna B MbXKBO€EHHMI! TIepiofi TICHO CIIIIKYBasINACH,
BifICTe)XyBa// IyO/IiKaLlil OMH OffHOTO i B YKpaiHChKO-IIONbCHKIl TeMaTHLj,
30KpeMa, HEBa)KKO 3ayBa)KITY 3Mara/IbHO-IOOBHIOBA/IbHI aCIIEKT.

3pobuBIIM aHasi3 BKasaHuX my6mikaniit Muxaitna Myxuna [10; 11],
a TAaKOX YMC/IEHHMX MyOsmiKaliil Ha 1f0 TeMy B HepioAMYHIX BUAAHHAX
[8; 12], MOXXHa BUOKPEMMTY TaKi OCHOBHI aKIIEHTH IOfI0 perpe3eHTallii
«yKpalHCBKOI TeMV» y TBOpaX IIONbCbKUX MUChMEHHMKIB, 10 OyIM fo-
cTynHi ynTadaMm Iligkapmarcbkoi YKpaiHy y Mi>KBOEHHUII IIepiof,.

[lepu 3a Bce, BapTO 3a3HAUNTH, 110 YKpaiHa mocifana ocobmse Mice
y monbebKin miteparypi 1920-1930-x pokiB XX cromitra. Bona mocrae He
nule AK reorpadivyHmit pocTip, a AK CUMBOIIYHA IUIOLIMHA, [e 3yCTpiva-
I0TbCsA Mi(o/Iori3oBaHi ysAB/IeHHA PO «BTPAYeHMII paii» i BOgHOYac 06pa3s
«xaocy» un «3arposu». CaMe TaKy aMOiBa/eHTHICTb y peliemiii ykpaiH-
CbKIX MOTUBIB Y IIOJIbCbKil1 ITPO3i BifjsHaunB Muxaiino MyxuH, Haromomry-
109Vl Ha PO3[IBOEHOCT] I[bOTO AMCKYPCY: 3 OFHOTrO OOKY, imeanisoBaHmii cTel
Ta (OTIBKIIOP, 3 IHIIOr0 — CTepeOTHITHI 006pasu «HeOe3eTHOI OKpATHI».

Y monbChbKiil Mpo3si MDKBOEHHOTO 4acy L IOABIMHICTD BMPa3HO
IpoCTexXyeTbcs. Tak, y TBopax fpocnasa IBamkeBuya yKpaiHCbKi maHf-
mad Ty Ta MOTUBY NOJAIOTHCA KPish MpuaMy HocTanpril. [lo mpukiazny,
onosiganHa «OcinHi pokn» fpocnaBa IBamkesuya, BminieHe y 36ipHu-
Ky “Legendy i Demeter” (Bapmasa, 1921), Mae BupasHui icropuaamit
xapakTep. TekcT 6yB HamuMcaHWIT NVICbMEHHUKOM Iie B YKpaiHi y 1915-
1916 pp. Bnyuno BigsHauyae Muxaitno Myxun: «Y TBOpi, BifoMoMy Iif
opuriHanbHOI0 HasBowo “Godach jesiennych’, mopii posropraroTbcs Ha
yKpaiHCcbKux 3emnAx y 1826 p. llenTpanbauM nepconaxeM € figud Cre-
¢dan TonmuHCchKUIL, AKNIT MiC/IA MaHAPIBKY B AHATO/II0 IOBEPTAETHCS [0
CBOTO MA€TKY Ha YKpaiHi il yCBIOMIIIOE: «.../IMILE TeNep A Bif4yBao, AK
A TyX1B 3a YkpaiHowo» [11].
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3 nogansuioro aHanisy M. MyxuHoM nosicreit, Hanp., ®. Pasitu-Ias-
POHCBKOTO MOYKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, IO «IIPOCTOPY» CTAlOTh MicIeM
coljiaNbHMX i Hal[iOHA/IbHMX KOH(IIIKTIB, @ yKPaiHCHKMIT MOTUB BUKOPIC-
TOBYETbCA K €K30TMYHMIT MapKep iHmocTi [11].

Oco6m1BO BMPA3HO IPOABILAETbCS KOHLENT «KPeciB» SK «ONBIYHOI
TeMu». Born ¢irypyiors y TBopax M. PopseswuysHy, . Jlagn, €. Bpxeu-
KOBCBKOT0 5K Mi(hormorisoBaHe 1710, fie IO/IbCbKa HAl[iOHA/IbHA {TeHTIYHICTD
mykae cBoi BUTOKM. OTXKe, Kpecy CTaloTh MiClleM, Jie TIePeIIiTaloThCA Jie-
TeHJ i peasbHICTD, repoisM i Tparepia. [na M. MyxuHa 114 iHTepriperanisa
Oy/a CUMITOMATUYHOIO: BiH TPAKTYBaB «KPECOBY TeMY» SIK CIPOOY IO/b-
CBKOI JIiTEPaTypy 3aKpilUTY KyAbTypHE JOMiIHYBaHHA Ha IPOCTOpax, AKi
BOpHOYAc Oy it ykpaincpkumu. Hanpukmap, nis onosiganua fna Jlagn
“Zly czar” BinOyBaeTbCA B OIbCHKOMY BE/MKONIAHCHKOMY ABOPI «Ha Kpecax
YKpaiHCbKMX» Iif] 9ac Mepumx HaBaj 6inpiosuamy [10].

3 ornAAy Ha BMIE OKpec/ieHy MpoOrIeMaryky, BapTo 3BEPHYTH! yBa-
Ty Ha OILIiHKY Ta CIIPUITHATTA Ha TOil Yac HOBOro poMaHy Ymaca Camuy-
Ka «Bomub». Och mo nume Muxaitno MyxuH y nitepaTypHOMY OITIAfI B
vacomyci «Camoctiitna fymka» (YepniBmi, 1934): «Bemrdesunm ycnixom
Y KPUTUKYU KOPUCTYEThCA HEAaBHO By/aHa y /IbBOBi IMOBICTh 3HAHOTO Ha-
MM YMTa4aM MOJIOZIOTO YKpaiHChbKOro poManicra Ymaca Camuyka, «Bo-
nuHb» (nepmmit ToM). Bei ogHOronocHo BusHaoTh 3a CaMYyKoM TalaHT
TIepLIOPATHOTO eIIiKa, a J10T0 TBip — KIacYHUM. [0 06rOBOpeHHS 1[bOTO
TBOPY CIIOfIiBAEMOCS 3TOfJOM IIPUCTYIUTY IPYHTOBHiIIe» [8].

A ocb AK J10TO CIIpUIHSANA II0/IbCbKA KPUTKUKA. Bigommit monbcbkumit
ny6ninyer Kcasep Ilpymmnbcki srapye: «...Moro ... «Bommuby», Bemu-
Ka Ce/ITHCbKa XpoHika B ctumi [amcyna un Mapii JJom6poBcbkoi, mepire
BiJICJIOHEHHS TOTO, IO 32 YaCiB BIJHM pyXasjoch Mif yepenaMu Popnionis
i XBugoriB (BOMMHCHKUX celAH)... B Ilombini € 30BciM HesHaHa. Koro
Moxke obxoauTy Takuit Ynac Camuyk 3-mig Kpeminiisa nosa micuesoro az-
MiHicTpaniero i MiciieBuM BiffinomM noninii? OgHak € 1e Bemka, cyBopa
KHIDKKA... € Ije IyXe rapHa if BUHATKOBA KHIDKKa. Ilepmmit pas mpo-
MOBJIA€ B Hill Hapop Ha 99% CenTAHChKMIT, TOBOPUTD aBTEHTUYHMI CUH Ce-
TMAHCBKMIL... He € 1je KHIDKKa AK ymiteparypa Pocil coBeTchbKoi, 3irHyTa mif,
HaKa3aMIU Ji IpOrpaMaMyt reHepasbHoI /IiHii mapTii, He € aHi TPOXM X/I0II0-
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MaHcbKa. CyAUTD CeJISH 30 CYBOPICTIO... 36ir BUIIaIKiB IIPMBIB 10 TOTO, 1[0
Ynac CaMuyk € eMirpaHTOM NOMTHYHUM. [HIIWIT 36ir BUIIAZKiB IPUBIB 10
TOTO, IO JIOTO KHVDKKA CeMSTHChKA, IMucaHa MoBoio Ha 70% COBETCHKOTO
IOTPaHNYYs, € KHIDKKA TaK IIePeKOH/IBO J1 IIMOOKO aHTUCOBETCHKA, 5K
HioJHa iHIIa KHVDKKA B 1iniit gep>xasi [Tonbepkiin» [12].

[le opgma 4iTKO OKpecneHa TeMa — TeMa JIncTomagoBoro 4nHy 1918
pOoKy — Habyna B IIO/bCBKill JiTepaTypi BigBepTO imeonorisoBaHoro Bu-
Mipy. Muxaitno MyxuH BifjsHadae, 1o n1bBiBCbKUM 60aM 1918-1919 pp.
y TIOJIbCBKIit ITPO3i MDDKBOEHHOTO IIepiofly MpUCBAYEHO HU3KY TBOpiB: “Na
progu Polski” (1921) Egsapna Cnoncbkoro, “Dzieci Lwowa” (1921) Tene-
HM 3akieBcbKoi Ta “Brat z tamtej strony. Nowela nowego nacjonalizmu”
(1923) Kasumipa Jleannpkoro. Y>xe TORIUIHA KPUTUKA 3BepTaja yBary Ha
OnHOOIYHICTD 00pasy yKpalHLiB y X TBOpaX. Tak, peueHseHTKa Ipy-
mrenibka (Przeglad Warszawski, 1922) iponiuno 3ayBakyBaia, [0 «MO>KHA
MelKaTy y JIbBOBI I 3HATH IPO YKPAIHIiB CTiIBKM, CKiIBKM 3HA€E AKMII-
HeOY/Ib MapYDKaHNH.

Oco6muBo 10Ka30BUM Y IIbOMY psfy € onosiganusa K. Jleunubkoro
“Brat z tamtej strony”. Voro cioxer BubyyBaHo oKona noctari lari,
KaTONMMYKM 3 YKPaiHChKOTO MiCTedKa, sIKa IIOCTYIOBO ifieHTudikye cebe
3 IOJIbCbKOK Halji€r0. BupimraipHOK0 y LIbOMY IIpOIeCi € HifNbHICTD
IO/IbCbKOTO BUTHAHIIA, KOTpUIL Y 1915 p. 3aCHOBYE KO/ i1 TYPTOK CKa-
yTuHry. Came uyepe3 MexaHi3M Ky/lIbTypHOI colliaisanii MiclieBa MOJIOfIb
«CTa€ MObCHKOIO».

Hapani aBTop posroprae fpamatnanmii KoHGmiKT: [as, Bxe K po3-
BiTHUIIA TIOIbCKOI apMil, 3yCTpi4ae YKpaiHChKOrO I0HaKa — POBECHMKA
i3 cyciflHbOrO MicTeuKa, 4IeHa TAEMHOIO YKPaiHChKOTrO rypTka. Jliamor
MDK IreposMI BilTBOPIOE K/II0YOBi apTYMEHTH I KOHTPapTyMEHTH MO/Ib-
CbKO-YKPalHCbKOI BiJfHU: 3 OZHOTO 601<y, «ITonpia He HaItagae, a auIIe
6oporntb Cxifny lanmmumuy»; 3 iHIIOTO — 3amepedyeHHs IOHAKA, IO
OinpIIicTh HaceNIeHHS KPalo CTAHOBIATH YKpaiHii. Bucniis repoini «Mn
Ky/IbTYPHIillli» BUK/IMKA€ B OTIOHEHTA ipoHiuHy Bifnosinb: «Topxi Bigmait-
te [To3HaHIMHY HIMIIAMY.

dinan onoBijaHHA Mae BUpasHe ifeonoriuHe 3abapBneHHs. lansa mu-
MOXIiTb 3paJpKy€e YKPaiHCbKOIO PO3BiJHMKA, 110 MOBipUBCA il1, 1 M Ipu-
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piKae J10ro Ha CMepTb. YCBiIOMMBIIY CBOIO IPOBMHY, T€pOiHA HAK/Ia/Ja€ Ha
cebe pyK, TPAKTYIOUM Lie K CIIOKYTY 3a «TaHbOY Hallil». ABTOp BIAETHCA
10 MATETUYHOTO y3araJbHEHHA: HOPYYHMK MONIbCHKOI PO3BifKM JOXOAUTD
BUCHOBKY, 1110 CIIPaBXHbOIO IopasKor [Tonbii cTaHe He 3arubens BOpo-
ra, a I0sABa YKPaiHChKOTro Miy Ipo I0HaKa-My4eHNKa, AKUI 3TOTOM XKI-
BUTVIME HaIliOHa/IbHY IaM ATb. CHMBOJIYHMIT 06pa3 «BMypOBaHOTO M-
HaMiTy» y ¢pyHzaMeHT BifpomkeHoi [Tonbii € IpoMoBMCTO MeTadoporo
JIATEHTHOTO KOH(IIIKTY, 110 3arpOXKye Maiiby THbOMY Aep>KaBI.

TaxuM ynHOM, TBip JleuniibKoro He uIIe BifTBOPIOE MOl OMTBCHKO-
yKpaiHCbKoi BiitHH, a it popMye crernidHy ifeonoriyHy ONTHUKY: yKpa-
THIIi IIOCTAIOTh BOJHOYAC K NPOTUBHUKM i AK IOTEHIi/iHa CMJIa, 3[aTHa
IPOAYKYBATH JIETEHIY, IO CTABIATD IIifi CYMHIB CTiIKiCTh IIOJIbCBKOTO
Iep>KaBHOTO IIPOEKTY.

IToxasoBoro € it npokoMeHTOBaHa M. MyX1IHOM cUTYalid 3 lepeKIagoM
IOnisima Tysima «Ipenapm» Muxaitna CeroBa: «OpraH KOMyHiCTUYHOL
ono3nuuii TpoukicriB «PobiTHuui Bectu» (Toponto, Kanapa) ripko ckap-
KUTBCS Ha TOJ JIiTepaTypHMUIT TOBapOOOMiH, sKuit BinbyBaeTbcs Mixk Moc-
KOBIMHOIO 11 [lonbIiero i AKnii KOHKPETHO BUC/IOBIIIOETHCA B TiM, IO IIO-
JIAKY [y>Ke 0XOue NepeKIalaloTh MOCKOBChKI COLLAN-NIAaTPiOTMYHI ITOesil Ha
110/1bcbKY MOBY. Haii6inbIiie 00ypioloThecsl KaHa/liiChKi TPOLIKICTI 3 MaJjIo-
pocis Tum, mo [0misan TyBiM nepeknaB 3HaMeHUTIIT KaBaIepificbKnil Map-
uioBnit Bipin CBetioBa «IpeHaa», B KM MOBa ifjie PO MPIiTHOTO yKpa-
THCBKOTO XJIOIIA, KU1 3a0YB IIpo CBOIO OATbKIiBIVHY YKpaiHy i Mpie mpo
BCECBITHE BU3BOJICHHS, 3BIIbHEHHA IaJIeKoi (a MOXKe 11 30BCiM HeiCHY10401)
«Ipenagm». CBETNOQ KMIBCHKO-MOCKOBCHKIM 3BIYAEM 3BE L[OTO MPiil-
JIMBOTO XJIOMIA «XaXaoM», TyBiM IIiIKOM JOC/IIBHO IlepefiaB MOCKOBCbKe
«MeyTaresb xaxoy» K “marzyciel chachol”. Kanapiiicpki Tporxicty 3 iboro
IIPUBOJY YAAITD cebe Tye 00pakeHVMI TaKOK 3HEBXX/IVMBOK HA3BOIO, i
3[iIMAIOTh KPUK POTH «CTA/HCHKIX [OETiB», 3a0yBatoun Ha Te, 110 «Ipe-
Hafa» CBeT/0Ba Oy/1a HaIMICaHa IeCATD POKiB TOMY, ko JleB bponmTaity-
Tpoukiit O6yB wwe mpu Braji, a Tomy noema «[peHaa» € MOEMOK0 He JIIe
CTAJIiHCBKOIO, aJIe /1 TPOLIKICTChKOIO», - 3a3Havyae M. MyxwuH [9].

[Ipuknagyn MoXXHa NPOMIOBXKYBATH, ajie 3arajioM BapTO Bifj3HAYNTH,
10 srafani M. MyXuHOM aBTOpM 3BEPTAIOTHCA [0 TeMM YKPAiHM B KOH-
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TEKCTi iCTOPMYHMX YKpaiHO-MONbCHKYUX BiJHOCKMH (K TepoiyHMX, TaK i
TpariyHmx), cCiinpHoro nepedysanuA y cknaai Peudi [Tocronuroi, mpo6me-
MAaTUKV €THiYHMX YKpaiHChKMX 3eMenb Ha Teputopii [Tombimi Ta 60poTh-
0u 3a Hal[iOHA/IbHY JlepXKaBHICTb — IS YKpaiHIiB Lie Oyna 60poThba 3a
YKpaiHCBKY iep>KaBy, a [/1s MO/AKIB — 3a [To/mbehbKy.

3 HOIIARY eCTeTUYHOrO ACHEKTY (K BIYYHO 3ayBaXKye HOCTiHMUIIA
O. Xapnan: «...y XX CT. MO)X€MO TOBOPUTH IIPO CIIiBiCHYBaHHA MOJEp-
HICTCHKIX, aBAHTAPAMCTChKUX, PealiCTUYHNX €/IEMEHTIB Y XyTOXKHIX TBO-
pax MDKBOEHHOIO [BafLATWUIITTA, 3MiHHICTb iCTOPMKO-JIiTepaTypHUX
cuctem» [17]), i TBOpu (hopMyBaIi HOBUIT MOJIEPHUIL JTiTepaTypHMIT Ka-
HOH B IIOJIbCBHKIil J1iTepaTypi.

Pa3oM 3 TuM BapTO mam’ATaTH, L0 METHCS MPO HEMPOCTUIL Tepiof
YKPaiHCbKO-IIONIbChbKMUX BiTHOCMH B YMOBAaX II€HTPa/JbHO-€EBPOIENICHKOI
kpusy, nagudikanii Cxignoi fanmynHy, ifeonoridyHux Ta 306pONHUX [U-
Bepciit mopno Kapmarcpkoi Ykpainm [13], mo Tak 4m iHaKie 3HaXOUIO
BiICOMiH 1 B Xy/IOXHii1 yiteparypi. JlitepaTypHi TBOpYU 4acTO BOJZHOYAC
Hec/u B co6i ifjeonoriyHe HaBaHTaXXEHHsI, BUKOHYIOYM POJIb IHCTPYMEHTY
HOTNYHOI 60POTHOU Ta MpOIaraH/y MOMIbCHKUX HAPATUBIB I[OfI0 «IIpa-
BIJIPHOTO» TPAKTYBaHHA TiTepaTypy 1 iCTOPil yKPaIHCHKUX 3€MeIb.

BucHOBKM BOCTiIKEHHA i NMePCHeKTBY NMOJANbIINX HAYKOBMX
posBifok. [locnimpkenna penenuii YKpainy y TBOPYOCTI ObChKUX MUCh-
MEHHMKIB, a TAKOXX 3aTa/IOM BYBYEHHA II0/IbCHKOI JIITEPATy Py 3a3HAYEHOTO
Tepiofy, 3a/INIIAETbCA AKTyaIbHIM 1 BaXX/IMBYUM. BoHO cripusie rmbuomy
OCMUCJIEHHIO Ta PO3YMIHHIO iCTOPMYHUX i CY9aCHMX YKPaIHO-IIO/IbCHKUX
B3a€EMMH, 30KpeMa Y KOHTEKCTi POCiNIChKO-YKPaIHChKOI BillHIL.

I[Tormbebka miTeparypa MDKBOEHHOI 001 y CBOIil perjenuil YKpaiHu
OamaHcyBama MiX ecTeTM3alli€lo il cTepeoTnIisanieto. Bona BigTBOpIOBa-
7a 6araTcTBO YKpaiHCHKOTO (DOMIBKIIOPY i1 KpaeBUJiB, ajle BOJHOYAC 3aKpi-
ITI0Baja 00pasy «OKpaiHm» i «Bopoxoro iHimoro». Kputuka Muxaiina
MyxuHa 103B0OIsA€ TOOAYNTH Lii TEKCTY He JIMIIe SK XYL0XKHI 3pasKy, aje it
AK IHCTpYMeHTH (POPMYBaHHSA Ky/IbTYPHOI IOMITUKY Ta ITaM ATi, IO 3Ha-
YHOIO MipOI0 BM3HAYa 1)l B3a€MHI YABIE€HHA YKPAIHIiB i MONIAKIB Y IepILii
1onoByHi XX CTOMTTA.
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